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Soluciones Solutions

Vehículos urbanos Urban vehicles
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Cumplir 40 años es un logro que nos llena de orgullo. 
No solo por el tiempo transcurrido, sino por todo lo que 
representa: esfuerzo, compromiso, superación. Cada 
vehículo fabricado, cada equipo entregado, cada cliente 
satisfecho ha formado parte de esta historia. 

Hoy queremos agradecer a 
quienes han confiado en nosotros. 
A nuestros trabajadores, por su 
talento y dedicación. A nuestros 
socios y proveedores, por caminar 
a nuestro lado. Y, sobre todo, a 
nuestros clientes, por elegirnos una 
y otra vez.
Este aniversario es también una oportunidad para mirar 
al futuro. Seguiremos apostando por la innovación, 
mejorando procesos y reforzando nuestras relaciones. 
Porque si algo hemos aprendido en estas cuatro 
décadas, es que lo importante no es solo llegar… sino 
saber avanzar.

José Otero. Director General Incipresa

Turning 40 is an achievement that fills us with pride. Not 
only for the time elapsed, but for everything it represents: 
effort, commitment, improvement. Every vehicle 
manufactured, every piece of equipment delivered, every 
satisfied customer has been part of this story. 

Today we would like to thank 
those who have placed their trust 
in us. To our employees, for their 
talent and dedication. To our 
partners and suppliers, for walking 
by our side. And, above all, to our 
customers, for choosing us again 
and again.
This anniversary is also an opportunity to look to 
the future. We will continue to focus on innovation, 
improving processes and strengthening our 
relationships. Because if we have learned anything in 
these four decades, it is that the important thing is not 
just to get there... but to know how to move forward.

José Otero. General Director Incipresa

40 años contigo. Y seguimos adelante.
40 years with you. And still going strong.
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18.000
m2

INSTALACIONES
FACILITIES

m2

4.000
CONSTRUIDOS
CONSTRUCTED

80 uds.
PRODUCCIÓN 
MEDIA ANUAL 

AVERAGE ANUAL 
PRODUCTION

1985
FUNDACIÓN
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A company with history.  
A vision with a future.

Una empresa con historia. 
Una visión con futuro.

Desde 1985, en Incipresa trabajamos con una misión 
clara: ofrecer soluciones eficaces para proteger 
personas, bienes y entornos. Lo hacemos diseñando, 
fabricando y manteniendo vehículos y equipos para 
salvamento, extinción y rescate. Lo hacemos poniendo a 
las personas en el centro.

Nuestro verdadero valor está en el 
compromiso diario de un equipo 
multidisciplinar que busca la 
excelencia en cada proyecto. 
Cada decisión que tomamos está guiada por la 
responsabilidad, la cercanía con el cliente y una mejora 
continua. Apostamos por una forma de trabajar que 
combina experiencia, tecnología y vocación de servicio.

Since 1985, Incipresa has been working with a clear 
mission: to offer effective solutions to protect people, 
property and the environment. We do this by designing, 
manufacturing and maintaining vehicles and equipment 
for rescue, fire fighting and extinguishing. We do this by 
putting people at the centre.

Our true value lies in the daily 
commitment of a multidisciplinary 
team that strives for excellence in 
every project.
Every decision we make is guided by responsibility, 
closeness to the customer and continuous improvement. 
We are committed to a way of working that combines 
experience, technology and dedication to service.

Y así, cuatro décadas 
después, seguimos 
construyendo confianza.

And so, four decades 
on, we continue to build 
trust.

Figures that make the difference:
Cifras que marcan la diferencia: 
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Our history
Nuestra historia

Nace Incipresa.

Incipresa is born.

1985

Nacimiento 
de Incipresa 

Portugal.
Creation of 
Incipresa 
Portugal.

2019

Salto tecnológico 
hacia la 

sostenibilidad.
Technological 

leap to 
sustainability.

2023

40 aniversario 
Incipresa.

40th anniversary 
Incipresa.

2025
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Life saving solutions.
Soluciones que salvan vidas.

P. I. Tambre. Vía Edison, 17
15890 Santiago de Compostela
Tel.: +34 981 580 322
www.urovesa.com

Vehículos de 
altas tecnologías 
para servicios 
especiales

Vehicles
Vehículos

1

Equipment
Equipos

2

Services
Servicios

3



Característica

xxx

En situaciones críticas, cada segundo cuenta. Por eso, en 
Incipresa diseñamos soluciones integrales que combinan 
eficacia, fiabilidad y rapidez. Nuestra oferta se estructura en 
tres grandes líneas: vehículos de intervención, equipos de 
rescate y extinción, y servicios especializados.

Los vehículos son desarrollados a medida, incorporando 
las últimas tecnologías del sector y adaptándose a las 
necesidades concretas de cada entorno operativo. Los 
equipos que distribuimos cuentan con la garantía de los 
mejores fabricantes del mundo, y han sido seleccionados 
por su rendimiento y seguridad.

Mucho más que productos: 
respuestas reales.
Pero nuestro valor no termina ahí. Aportamos también 
formación, asesoría técnica y un servicio posventa que 
asegura el funcionamiento óptimo de cada solución. Porque 
no vendemos productos, ofrecemos respuestas. Y, cuando 
se trata de salvar vidas, no hay margen para el error.

In critical situations, every second counts. That’s why at 
Incipresa we design comprehensive solutions that combine 
efficiency, reliability and speed. Our offer is structured 
into three main lines: intervention vehicles, rescue and 
extinguishing equipment, and specialised services.

The vehicles are tailor-made, incorporating the latest 
technologies in the sector and adapting to the specific 
needs of each operational environment. The equipment 
we distribute is guaranteed by the best manufacturers 
in the world, and has been selected for its performance 
and safety.

Much more than products:  
real answers.
But our value does not end there. We also provide training, 
technical advice and an after-sales service that ensures the 
optimal functioning of each solution. Because we don’t sell 
products, we provide answers. And when it comes to saving 
lives, there is no margin for error.
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P. I. Tambre. Vía Edison, 17
15890 Santiago de Compostela
Tel.: +34 981 580 322
www.urovesa.com

Vehículos de 
altas tecnologías 
para servicios 
especiales



El valor de la tranquilidad
Creamos soluciones que garantizan la seguridad de las personas en los entornos laborales y cuidan los activos de las organizaciones. Nuestro 

enfoque minimiza los riesgos de accidentes y mejora la eficiencia operativa, ofreciendo medidas de prevención efectivas y una protección integral.

www.airbox.pro Industria 72 28028 Madrid

V
EH

ÍC
U

LO
S 

I V
EH

IC
LE

S

8

VEHICLES 
VEHÍCULOS 

En Incipresa diseñamos y fabricamos vehículos de 
intervención adaptados a las necesidades de cada 
entorno operativo. 

Desde áreas urbanas hasta zonas 
forestales o terrenos de difícil 
acceso, nuestras soluciones 
combinan innovación, resistencia 
y eficacia.  
Cada vehículo es el resultado de un estudio técnico 
detallado y se construye bajo estrictos estándares de 
calidad, cumpliendo con las normativas más exigentes 
del sector.

At Incipresa we design and manufacture intervention 
vehicles adapted to the needs of each operational 
environment.  

From urban areas to forestry 
zones or difficult to access 
terrain, our solutions combine 
innovation, resistance and 
efficiency.  
Each vehicle is the result of a detailed technical study 
and is built under strict quality standards, complying 
with the most demanding regulations in the sector.



Nuestro experimentado equipo a nivel de ingeniería, unido a que 
somos fabricantes nos permite realizar proyectos a medida para 
cada cliente, buscando y desarrollando la mejor solución. 

Dosificación y
Sistemas
Electrónicos

Soluciones de equipamiento 
de extinción de incendios

Tel. 985 446 445

Polígono Baiña Industrial, 31-32,
33682 - Mieres, Asturias

email: info@dosifor.eu
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Diseñados para la ciudad. 
Preparados para todo.
Nuestros vehículos urbanos están pensados para 
intervenir con eficacia en entornos densos, donde 
la rapidez y la maniobrabilidad son esenciales. Con 
configuraciones de cabina sencilla, doble o triple, 
ofrecen soluciones versátiles que se adaptan a los 
requerimientos de cada servicio municipal.

Cada unidad integra bombas de extinción de alto 
rendimiento, con sistemas de fácil acceso y control 
intuitivo. La estructura del vehículo se diseña para 
optimizar el espacio, facilitar la operativa y garantizar la 
seguridad tanto del personal como del entorno.

Designed for the city.  
Ready for anything.
Our urban vehicles are designed to operate 
effectively in dense environments, where speed and 
manoeuvrability are essential. With single, double or 
triple cab configurations, they offer versatile solutions 
that adapt to the requirements of each municipal 
service.

Each unit integrates high-performance extinguishing 
pumps, with easy access and intuitive control systems. 
The vehicle structure is designed to optimise space, 
facilitate operations and ensure the safety of both 
personnel and the environment.

Urban vehicles
Vehículos urbanos
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Robustez inteligente para terrenos 
difíciles.
Nuestros vehículos forestales están diseñados 
para superar condiciones extremas. Equipados con 
tracción total, se construyen en materiales ligeros y 
anticorrosivos, lo que garantiza su durabilidad y agilidad 
en entornos complejos y de difícil acceso.

Cada modelo responde a parámetros como ángulo de 
vuelco, capacidad de vadeo o pendiente superable, 
asegurando un rendimiento óptimo en cualquier 
misión. Incluyen depósitos de agua de gran capacidad, 
bombas de extinción y espacios adaptados para el 
transporte del equipamiento esencial.

Smart ruggedness for tough terrain.
Our forestry vehicles are designed to overcome extreme 
conditions. Equipped with all-wheel drive, they are built 
in lightweight, corrosion-resistant materials, ensuring 
durability and agility in complex and difficult-to-access 
environments.

Each model responds to parameters such as tipping 
angle, wading ability or gradeability, ensuring optimum 
performance in any mission. They include large-capacity 
water tanks, extinguishing pumps and adapted spaces 
for transporting essential equipment.

Rural / forestry vehicles
Vehículos rurales / forestales

Diseñados para 
resistir, avanzar y 
responder en los 
lugares donde otros 
vehículos no llegan. 

Designed to resist, move 
forward and respond 
where other vehicles 
can’t reach.

HACEMOS REALIDAD TUS SUEÑOS

609 819 298
info@valentincastro.com
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Soluciones a medida para 
misiones únicas.
Los vehículos especiales de Incipresa nacen de la 
experiencia y la escucha activa a nuestros clientes. 
Cada unidad se adapta a necesidades concretas, 
ofreciendo configuraciones personalizadas que 
optimizan el rendimiento operativo.

Desde vehículos industriales modificados hasta 
unidades para hidrocarburos, contenedores sobre 
bastidor o remolques especializados, todo el 
proceso —desde el diseño hasta la entrega— se 
realiza con un enfoque integral.

Tailor-made solutions for unique 
missions.
Incipresa’s special vehicles are the result of 
experience and active listening to our customers. 
Each unit is adapted to specific needs, offering 
customised configurations that optimise operational 
performance.

From modified industrial vehicles to hydrocarbon 
units, chassis containers or specialised trailers, the 
entire process - from design to delivery - is carried 
out with a holistic approach.

Special vehicles
Vehículos especiales

Engineering, quality 
and functionality at the 
service of those who 
need to go further.

Ingeniería, calidad y 
funcionalidad al servicio 
de los que necesitan 
llegar más lejos.



Tel.: +386 5 995 1 973 www.emitter.orgTržaška cesta 65, SI-2000 
Maribor, Slovenia, Europe

En EMITTER Electronics, 
entregamos calidad e innovación 
desde 1990. Diseñamos 
y fabricamos soluciones 
tecnológicas avanzadas en 
electrónica, automatización, 
sensores y medición, 
adaptándonos a las necesidades 
específicas de nuestros clientes. 

FOAMJET FJ45E

PCU-WFPG

Preparado para cualquier 
escenario.
Los vehículos FSV combinan capacidad de respuesta 
rápida con una configuración versátil y funcional. 
Ideales para entornos urbanos o industriales, 
permiten actuar tanto en incendios como en 
operaciones de rescate técnico.

Compactos, maniobrables y totalmente 
personalizables, cuentan con espacio optimizado 
para herramientas, sistemas de extinción y 
tecnología embarcada. Son la solución perfecta para 
intervenciones en las que cada segundo cuenta.

Ready for any scenario.
FSVs combine rapid response capability with a 
versatile and functional configuration. Ideal for 
urban or industrial environments, they can operate 
in both fire and technical rescue operations.

Compact, manoeuvrable and fully customisable, 
they have optimised space for tools, extinguishing 
systems and on-board technology. They are the 
perfect solution for interventions where every 
second counts.

Rescate y extinción
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Rescue and firefighting

FSV VEHICLES
VEHÍCULOS FSV



c/ María de los Ángeles 
de la Gándara, 8 - Polígono 
Industrial  del Tambre 15890 Santiago 
de Compostela (A Coruña)
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Precisión y seguridad en altura.
Las plataformas de rescate y extinción permiten actuar con 
rapidez y precisión en situaciones de alto riesgo en altura. 
Desarrolladas junto a los principales fabricantes del sector, 
estas unidades están equipadas con sistemas que combinan 
maniobrabilidad, seguridad y robustez.

Su gran capacidad de carga, sistemas de estabilización 
automática y alcance vertical las convierten en herramientas 
fundamentales para cuerpos de emergencia. Ideales 
tanto para rescate de personas como para operaciones de 
extinción en edificios elevados.

Precision and safety at heights.
The rescue and extinguishing platforms enable fast and 
precise action to be taken in high-risk situations at heights. 
Developed together with the main manufacturers in the 
sector, these units are equipped with systems that combine 
manoeuvrability, safety and robustness.

Their large load capacity, automatic stabilisation systems 
and vertical reach make them essential tools for emergency 
services. They are ideal both for rescuing people and for 
extinguishing operations in high buildings.

RESCUE AND 
FIREFIGHTING PLATFORMS

PLATAFORMAS DE 
RESCATE Y EXTINCIÓN
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Más información en holmatro.com/omnishore

Los bomberos y rescatadores 
necesitan equipos de apuntalamiento 
que sean tan adaptables, versátiles 
e inteligentes como ellos. Por eso 
hemos desarrollado OmniShore, 
un sistema de apuntalamiento 
reinventado desde cero y diseñado 
conforme a normas de calidad y 
seguridad sin parangón.

Las innovaciones patentadas, 
como el acople Trident y el sistema 
OmniLock, le permiten crear 
aplicaciones ilimitadas con menos 
componentes, disfrutar de una 
configuración perfecta con menos 
manipulación y asumir el control 
total con menos personal.

Tecnología que multiplica la 
capacidad de respuesta.
El equipo adecuado marca la diferencia en cada 
intervención. Por eso, en Incipresa ofrecemos 
soluciones de salvamento y rescate desarrolladas 
con la más alta exigencia técnica. Equipos versátiles, 
rápidos y seguros que permiten actuar con precisión 
en situaciones de tráfico, colapsos estructurales o 
catástrofes naturales.

Incipresa es el distribuidor exclusivo en la Península 
Ibérica del principal fabricante a nivel mundial de 
equipos de rescate: Holmatro Mastering Power.

Technology that multiplies 
response capacity.
The right equipment makes the difference in every 
intervention. That is why Incipresa offers rescue and 
rescue solutions developed to the highest technical 
standards. Versatile, fast and safe equipment that 
allows us to act with precision in traffic situations, 
structural collapses or natural disasters.

Incipresa is the exclusive distributor in the Iberian 
Peninsula of the world’s leading manufacturer of 
rescue equipment: Holmatro Mastering Power.

Safety and rescue equipment

Equipos de 
salvamento y rescate
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14 Urban rescue

Traffic rescue

Rescate urbano

Rescate de tráfico

Herramientas diseñadas 
para el rescate 
en situaciones de 
colapso en edificios 
y movimiento de 
tierras, sistemas de 
apuntalamiento, 
elevación y estabilización 
de emergencia para 
catástrofes urbanas.

Separadores, cizallas, 
cilindros… lo último en 
equipos de rescate, con 
una velocidad inigualable 
y una sencilla gestión de 
la batería.

Separators, shears, 
rams... the ultimate 
in rescue equipment, 
with unrivalled speed 
and easy battery 
management.

Tools designed for 
rescue in building 
collapse and earth 
movement situations, 
emergency shoring, 
lifting and stabilisation 
systems for urban 
disasters.
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Los bomberos y rescatadores 
necesitan equipos de apuntalamiento 
que sean tan adaptables, versátiles 
e inteligentes como ellos. Por eso 
hemos desarrollado OmniShore, 
un sistema de apuntalamiento 
reinventado desde cero y diseñado 
conforme a normas de calidad y 
seguridad sin parangón.

Las innovaciones patentadas, 
como el acople Trident y el sistema 
OmniLock, le permiten crear 
aplicaciones ilimitadas con menos 
componentes, disfrutar de una 
configuración perfecta con menos 
manipulación y asumir el control 
total con menos personal.



Polígono Industrial A Granxa
Parcela 260, Nave 2B, Local 5. - 36475 O Porriño Tel. 986 342 745

gestion@fpombo.es

www.pombo.es

Más de 30 años
de experiencia en el sector
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Extinguir con precisión. 
Actuar con seguridad.
Contar con el equipo adecuado es clave para una 
extinción eficaz. En Incipresa ofrecemos soluciones 
adaptadas a todo tipo de escenarios, con productos de 
marcas líderes a nivel mundial. Disponemos de bombas, 
accesorios, sistemas de espuma y equipos portátiles, 
seleccionados por su rendimiento y fiabilidad, e 
integrados para garantizar una respuesta rápida y segura.

Extinguish with precision. 
Act with safety.
Having the right equipment is key to effective 
extinguishing. At Incipresa we offer solutions adapted to 
all types of scenarios, with products from leading brands 
worldwide. We have pumps, accessories, foam systems 
and portable equipment, selected for their performance 
and reliability, and integrated to guarantee a fast and 
safe response.

Firefighting equipment
Equipos de extinción

Monitores
Monitors

Lanzas de agua
Water jets

Mangueras
Hoses

Espumas
Foams

Bombas 
contraincendios 

Fire pumps



Soluciones complementarias. 
Rendimiento total.
Además de nuestros equipos principales de rescate y 
extinción, en Incipresa ofrecemos una gama de equipos 
complementarios que refuerzan cada intervención. Son 
soluciones diseñadas para optimizar recursos y garantizar 
operativas eficaces, seguras y bien organizadas.

Complementary solutions.  
Total performance.
In addition to our main rescue and extinguishing equipment, 
Incipresa offers a range of complementary equipment that 
reinforces each intervention. These solutions are designed to 
optimise resources and guarantee efficient, safe and well-
organised operations.

Miscellaneous equipment
Equipos varios

EQ
U

IP
O

S 
I E

Q
U

IP
M

EN
T

17

Glass cutters
Cortacristales Láminas autoadhesivas para tratamiento del 

cristal durante la extricación de vehículos.
Self-adhesive films for glass treatment during 
vehicle extrication.
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SERVICES 
SERVICIOS

Más que productos: un 
compromiso permanente.
En Incipresa, entendemos que nuestro trabajo no 
termina con la entrega del equipo. Por eso ofrecemos 
una gama de servicios diseñados para acompañar a 
nuestros clientes en el día a día de sus operaciones.

Equipos siempre listos.
Nuestro servicio técnico realiza el mantenimiento y 
revisión de los vehículos y equipos, tanto en nuestras 
instalaciones como en las del cliente. Disponemos 
de vehículos taller totalmente equipados que nos 
permiten realizar desplazamientos a cualquier punto 
de la península para facilitar este servicio.

Realizamos el seguimiento y control del estado de los 
equipos a través de fichas específicas que recogen 
las inspecciones periódicas y sus resultados. Esto nos 
permite detectar con antelación posibles desviaciones 
o fallos, y resolverlos antes de que afecten al 
funcionamiento del equipo.

Tecnología, recambios y manos 
expertas.
Nuestro equipo técnico actúa con rapidez y eficacia, 
tanto en taller como en campo. Disponemos de 
recambios originales y medios propios para resolver 
incidencias mecánicas, hidráulicas o electrónicas. 

Además de técnicos propios, contamos con la 
colaboración de una amplia red de talleres por toda la 
geografía nacional que nos permite dar una asistencia 
acorde a las exigencias de nuestros clientes.

Technology, spare parts and 
expert hands.
Our technical team acts quickly and efficiently, both 
in the workshop and in the field. We have original 
spare parts and our own means to solve mechanical, 
hydraulic or electronic incidents. 

In addition to our own technicians, we have the 
collaboration of a wide network of workshops 
throughout the national geography that allows us to 
provide assistance according to the requirements of 
our customers.

Equipment always ready.
Our technical service carries out the maintenance 
and overhaul of vehicles and equipment, both at 
our facilities and at the customer’s premises. We 
have fully equipped workshop vehicles that allow 
us to travel anywhere on the peninsula to facilitate 
this service.

We monitor and control the condition of the 
equipment by means of specific files that record 
the periodic inspections and their results. This 
allows us to detect possible deviations or faults in 
advance and resolve them before they affect the 
operation of the equipment.

More than products:  
a permanent commitment.
At Incipresa, we understand that our work does not 
end with the delivery of the equipment. That is why 
we offer a range of services designed to accompany 
our customers in their day-to-day operations.

MAINTENANCE

REPAIRS

MANTENIMIENTO

REPARACIÓN



Capacitación adaptada a cada 
intervención.
Ofrecemos cursos de formación teórica y práctica 
dirigidos a los cuerpos de bomberos y servicios de 
emergencia. Estas formaciones se adaptan a las 
necesidades específicas de cada cliente y al tipo de 
equipamiento que utiliza.

Entre los equipos sobre los que impartimos formación 
se encuentran:
• Plataformas BRONTO
• Equipos HOLMATRO
• Bombas RUBERG
• Vehículos carrozados por INCIPRESA

Training adapted to each 
intervention.
We offer theoretical and practical training courses for 
fire brigades and emergency services. These trainings 
are adapted to the specific needs of each client and 
the type of equipment they use.

Among the equipment on which we provide 
training are:
• BRONTO platforms
• HOLMATRO equipment
• RUBERG pumps
• Vehicles with INCIPRESA bodywork

TRAINING
FORMACIÓN
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Polígono Industrial Chan da Ponte, 
Parc. 40
36450 – Salvaterra de Miño 
(Pontevedra)
Email: info@feypasalvaterra.com
Tel.: 986 66 40 72
feypasalvaterra.com

Autoprima
Unico concesionario 
UNIMOG en Espana

mercedesautoprima.es
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R&D&I
I+D+i

Innovación con propósito: 
tecnología, sostenibilidad  
y seguridad.
La innovación forma parte del ADN de Incipresa. 
Desde nuestros inicios, hemos apostado por integrar 
los últimos avances tecnológicos y desarrollar 
soluciones adaptadas a las necesidades reales de los 
equipos de intervención. Esta visión nos impulsa a 
participar en proyectos punteros, optimizar procesos 
y aplicar tecnologías que refuercen la operatividad, la 
seguridad y la eficiencia energética.

Un ejemplo clave es el proyecto CIES (Carrozados 
Ignífugos Ecosostenibles), iniciado en 2023. Con él, 
damos un paso firme hacia un modelo de producción 
más sostenible, desarrollando un nuevo material 
100% reciclable a partir de redes de pesca y resistente 
al fuego. Además, incorporamos fabricación aditiva 
para revolucionar nuestros procesos. Actualmente en 
fase de industrialización, CIES representa el presente y 
futuro de nuestra apuesta por la I+D+i responsable.

Innovation with purpose: 
technology, sustainability 
and safety.
Innovation is part of Incipresa’s DNA. Since our 
beginnings, we have been committed to integrating 
the latest technological advances and developing 
solutions adapted to the real needs of the 
intervention teams. This vision drives us to participate 
in cutting-edge projects, optimise processes and apply 
technologies that reinforce operability, safety and 
energy efficiency.

A key example is the CIES (Carrozados Ignifugos 
Ecosostenibles) project, launched in 2023. With it, 
we are taking a firm step towards a more sustainable 
production model, developing a new material that is 
100% recyclable from fishing nets and fire resistant. In 
addition, we are incorporating additive manufacturing 
to revolutionise our processes. Currently in the 
industrialisation phase, CIES represents the present 
and future of our commitment to responsible R&D&I.



MECANIZADOS
MASKINER S.L.
Requejo, 7.
36863 Moreira Ponteareas (Pontevedra)
maskinerslmecanizados@gmail.com
Tel.: 637 843 564
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Compromiso con el presente, 
visión de futuro.
En Incipresa la calidad forma parte de nuestra cultura. 
Aplicamos estrictos controles en todos nuestros 
procesos, desde la selección de proveedores hasta 
la entrega final del producto. Estamos certificados 
en normas de calidad ISO y cumplimos con los más 
altos estándares exigidos por nuestros clientes, tanto 
nacionales como internacionales.

Este compromiso se extiende también al ámbito 
medioambiental. Promovemos el uso responsable 
de los recursos, aplicamos criterios de sostenibilidad 
en nuestros procesos productivos y trabajamos para 
reducir el impacto ambiental de nuestras actividades.

Commitment to the present,  
vision of the future.
At Incipresa, quality is part of our culture. We apply 
strict controls in all our processes, from the selection 
of suppliers to the final delivery of the product. We 
are certified in ISO quality standards and comply with 
the highest standards demanded by our clients, both 
nationally and internationally.

This commitment also extends to the environmental 
area. We promote the responsible use of resources, 
apply sustainability criteria in our production 
processes and work to reduce the environmental 
impact of our activities.

Quality and sustainability
Calidad y sostenibilidad



www.verticaliaepis.com
986 402 314 - 607 329 855

rescatejota@gmail.com         www.rescatejota.com

Forma patentada 
de tablero curvado

Línea ecológica

LA CURVA HACE LA DIFERENCIA
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Why choose us?
¿Por qué elegirnos?

40 años después de nuestros inicios seguimos avanzando 
con la misma energía y compromiso que nos impulsó en 
1985. Hoy, Incipresa es una empresa consolidada, en 
constante evolución y con presencia en todo el territorio 
nacional y en el extranjero.

Con más de 40 años en el sector, 
en Incipresa hemos acompañado 
a servicios de emergencia en toda 
la península ibérica con soluciones 
fiables, innovadoras y adaptadas a 

sus necesidades. 

Disponemos de 18.000 m2 donde 
diseñamos y fabricamos vehículos 

a medida, adaptados a todo tipo de 
intervenciones: urbanos, forestales, 

industriales o especiales. 

Comercializamos y distribuimos 
en exclusiva equipos de las 

marcas líderes a nivel mundial en 
salvamento, rescate y extinción. Esta 
alianza con fabricantes reconocidos 

nos permite ofrecer soluciones 
innovadoras, de alto rendimiento y 

total fiabilidad.

We exclusively market and 
distribute equipment from the 

world’s leading brands in rescue, 
rescue and firefighting. This alliance 

with renowned manufacturers 
allows us to offer innovative, high-
performance and totally reliable 

solutions.

We have 18,000 m2 where we 
design and manufacture tailor-

made vehicles, adapted to all types 
of interventions: urban, forestry, 

industrial or special.

With more than 40 years in the 
sector, Incipresa has accompanied 

emergency services throughout 
the Iberian Peninsula with reliable, 

innovative solutions adapted to 
their needs.

Experience We are manufacturers We are distributors

Experiencia

40
AÑOS

Somos fabricantes Somos distribuidores

1 2 3



suvisa@suvisa.biz         
www.suvisa.biz

ARTÍCULOS DE PRODUCCIÓN INDUSTRIAL Y BRICOLAJE

AVDA. BEIRAMAR, 65 BAJO - 36202 VIGO - 986 24 78 31

Av. de Barcelona, 20 - 8970 
SANT JOAN DESPI

936 021 818

Feline + 

     
La combinación 

perfecta para la lucha 
contraincendios

www.es.tipsa.com

40 years after our beginnings, we continue to move 
forward with the same energy and commitment that 
drove us in 1985. Today, Incipresa is a consolidated 
company, constantly evolving and present throughout 
Spain and abroad.

Atendemos cada proyecto de 
forma individualizada. Escuchamos, 

asesoramos y desarrollamos 
soluciones técnicas que se ajustan 
a las necesidades reales de cada 

cliente. Y lo hacemos con un equipo 
cercano, profesional y resolutivo.

Contamos con sedes en España y 
Portugal y una red comercial capaz 
de dar cobertura a cualquier punto 

de la península. Nuestra experiencia 
y capacidad técnica nos permiten 
abordar proyectos internacionales 

con solvencia y proyección.

Impartimos formación técnica y 
operativa sobre los equipos que 

fabricamos y distribuimos. Nuestros 
cursos combinan teoría y práctica, 

y están dirigidos a cuerpos de 
bomberos, brigadas forestales y 

servicios de emergencia. 

We provide technical and 
operational training on the 

equipment we manufacture and 
distribute. Our courses combine 

theory and practice and are aimed 
at fire brigades, forestry brigades 

and emergency services.

We have offices in Spain and 
Portugal and a sales network 

capable of covering any part of 
the peninsula. Our experience and 

technical capacity allow us to tackle 
international projects with solvency 

and projection.

We deal with each project on an 
individual basis. We listen, advise 
and develop technical solutions 

that meet the real needs of each 
client. And we do this with a close, 

professional and decisive team.

Personalised service Internationalisation Training

Servicio personalizado Internacionalización Formación

4 5 6
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Incipresa, S.A.

PONTEVEDRA
Ctra. Peinador a Los Valos, 175
36415, Mos (Pontevedra)
+34 986 334 200
info@incipresa.com

 
MADRID
San Cesáreo, 20
28021, Madrid
+34 913 093 636
comercial@incipresa.com

 
SEVILLA
C/ Ingeniería 3. Lc. 3-4. Edificio Terrat 
41900 Gines (Sevilla) 
+34 954 717 432
comercial@incipresa.com
 
 
VALENCIA
Carrer del Serpis, 68 
46022 Valencia 
+34 961 366 123
comercial@incipresa.com

PORTUGAL
SINTRA
Avda. Pedro Álvarez Cabral, 213
2710-297 Sintra
+351 229371416
geral@incipresa.com

SANTO TIRSO
Rua de S. Pedro, no 698
Agrela, Santo Tirso
+351 229371416 
geral@incipresa.com

www.incipresa.com
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